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Zahvaljujemo se recenzentu na korisnim sugestijama koje su doprinele poboljšanju kvaliteta rada. Trudili da što adekvatnije inkorporiramo predložene sugestije.
1. Naslov rada 
· Psihopatologija i rezilijentnost adolescenata zlostavljanih u detinjstvu 

· Psychopathology and resilience of the adolescents abused during childhood 

prema predlogu recenzenta, izmenili smo u 

· Povezanost psihopatologije i rezilijentnosti sa zlostavljanjem u detinjstvu kod mladih upućenih na prvi psihijatrijski pregled 

· Psychopathology and resilience in relation to abuse in childhood among youth first referred to psychiatrist
2. U apstraktima nije dosledno nastavljeno da se navodi da se radi o adolescentima zlostavljanim u detinjstvu. 
Uvažili smo ovo preciziranjem da se radi o grupi sa iskustvom zlostavljanja u detinjstvu.

3. Apstrakti su donekle neusaglašeni: treba u obe verzije da stoji da su ispitanici konsekutivno regrutovani metodom slučajnog izbora, 
Uneli smo ispravku tako da u oba apstrakta stoji da su ispitanici konsekutivno regrutovani (izbor nije učinjen metodom slučajnog odabira već po principu konsekutivnosti).

4. Pri prevodu su izostavljene značajne reči iz naslova instrumenta “Child Abuse Matrices of Risks”, za matricu se na srpskom prevodu ne navodi da je reč o deci.
Uneli smo ispravku - Matrica rizika za zlostavljanje i zanemarivanje dece.

5. Uvod je informativan, adekvatan, ali  je preciznije reći da se radi o psihosocijlnom problemu, a ne samo socijalnom.
Uneli smo ovu korekciju.

6. Ispitanici su stari od 11-18 godina što odgovara deci i adolescentima (mladi). Za taj uzrast je adekvatna upotreba Youth Self-Report (YSR) instrumenta ( koji se i primenjuje za ovaj uzrast od 11-18.g, što bi trebalo navesti i u metodologiji rada kod opisa ovog instrumenta. 
U delu metoda o instrumentima navedeno je da je ovaj instrument predviđen za uzrast 11 do 18 godina (Youth Self – Report (YSR) is a measure of various behavioral and emotional problems in adolescents aged 11-18 years (19)).

7. Međutim Adolescent Resilience Attitudes Scale (ARAS) ima verziju za decu i adolescente, a u radu nije navedeno za koji je uzrast konstruisana ova skala.  

Ovaj upitnik postoji u dve verzije – verzija za decu i verzija za adolescente (ne precizira se tačan uzrast). Naznačili smo da je u istraživanju korišćena verzija za adolescente  što bi bilo adekvatno za aktuelno istraživanje s obzirom na to da se adolescencija posmatra kao uzrasno varijabilan pojam i da može obuhvatiti period već od 11-12 godine (Popović Deušić S, Pejović Milovančević M. Adolescencija. U: Bojanin S, Popović Deušić S (ur). Psihijatrija razvojnog doba. Beograd: Institut za mentalno zdravlje; 2012. pp. 219-235).

8. U diskusiji stoji: “… the assessment was based on psychiatrists’ evaluation through clinical interviews with adolescents, as well as with the parents…”, što bi prvo trebalo navesti u metodologiji rada, a potom eventualno produbiti u diskusiji.

Prema sugestiji recenzenta, uneli smo navedenu dopunu metodologije (All study assessment was conducted during psychiatrists’ evaluation through clinical interviews with adolescents, as well as with the parents.)

9. Nejasno je kako je regrutovan baš ovaj broj ispitanika, ako je koneskutivno, kao što je navedeno, neophodno je navesti i period regrutacije.

Dopunili smo metod ovom informacijom (the study was conducted in the period 2006-2010).

10. U rezultatima treba navesti da se radi o srednjim vrednostima skorova subskala navedenih instrumenata. 
Naveli smo da su prikazane srednje vrednosti subskala, u okviru teksta o rezultatima, pre navodjenja brojeva tabela.

11. Međutim, rezultati ispitivanja razlika između srednjih vrednosti varijabla za grupe  ispitanika nisu pregledno prikazani, niti su jasnije označeni oni sa statističkom značajnošću.
Uvažili smo ovaj predlog u smislu označavanja u tabeli za koje podskale je razlika bila značajna, radi bolje preglednosti, dok su numerički parametri analize varijanse ostali u tekstu rezultata jer bi mnoštvo brojnih vrednosti učinilo tabelu prevelikom i nepreglednijom.

12. Za temu je kardinalno uzeti u obzir razlike u uzrastu, ne samo po polu ispitanika, s obzirom na raspon starosti od 11 do 18 god., što bi trebalo više obrazložiti u diskusiji, u kojoj se spominju samo adolescenti. 
Zbog malog broja ispitanika u pojedinačnim uzrasnim podgrupama, njihovo razdvajanje u analizi ne bi bilo statistički opravdano. Kako ovo nije moguće izmeniti, navedeno je kao ograničenje studije u okviru poslednja dva paragrafa diskusije.

13. potrebno je izdvojiti zaključak u tekstu rada- kao podnaslov i u njemu navesti koje su razlike statistički značajne, a ne samo uopšteno reći "more"tj. da su "..the abused girls have shown more delinquent behavior ". 
Navedena korekcija je učinjena (zaključak smo izdvojili kao poseban podnaslov, a u tekstu zaključka naznačili da su razlike statistički značajne : In comparison with the non-abused ones, the abused girls have shown statistically significant differences in presentation in terms of more intensive delinquent behavior, worse family competencies in most of the domains and specifically damaged resilience through lower insight.)
14. Predlog je da se izlaz nađe u terminu mladi "Youth"u celom radu i u naslovu.
Termin adolescenti je delimično zadržan zbog šire definicije adolescencije koja može uključiti i period 11-12 godina (Popović Deušić S, Pejović Milovančević M. Adolescencija. U: Bojanin S, Popović Deušić S (ur). Psihijatrija razvojnog doba. Beograd: Institut za mentalno zdravlje; 2012. pp. 219-235).
15. Tematski adekvatan izbor literature, ali se može redukovati broj referenci koje su starije od 10god.
S obzirom na značaj referenci (čak i onih starijih od 10 godina) za objašnjenje povezanosti varijabli koje su ključne za ispitivanu temu, smatramo da bi njihovim zadržavanjem u radu bila očuvana potrebna potkrepljenost objašnjenja hipoteza i nalaza.

16. Tabele radi pre glednosti dopuniti parametrima razlika i statističke značajnosti, a nasloviti ih sa ." srednje vrednosti skorova subskala...".
Navedene korekcije su učinjene.

